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Ünnepeljük Kossuth Lajos emlékét.
Ez.év szeptember 19-én lesz századik év­

fordulója Kossuth Lajos születése napjának. 
Ezt a napot meg kell ünnepelni a nemzetnek
a politikai meggyőződés és rangkülömbsóg 
nélkül. Mert Kossuth Lajos mindnyájunké 
volt és az is marad örökre. Neve összetört a 
magyar történelemmel, a magyar szabad- 
ságharezczal s dicső emléke élni fog közöt­
tünk mindörökké.

Ez a nemzet eddig nem mutatkozott 
valami nagyon hálásnak iránta, sem életében 
sem halálában. Félszázadon keresztül idegen­
ben bolyongva élt a nagy ember, akiről a 
külföld historikusai azt irtják, hogy ő v0lt a 
mi egyedüli nagy emberünk — csak a i olt 
testét hoztuk haza, eltemettük szépen, n" .gaz, 
de szobrot nem mertünk neki emelni. Miért? 
Isten tudja. Valami fél millió forint gyűlt 
már össze a Kossuth Lajos szobrára — de 
mauzóleum lesz csak belőle. Kiinu a holtak 
birodalmában, a temetőben emelünk emléket 
abból az óriási összegből, melj'et hazafiul 
lángolásában áldozott az egész nemzet. Jel­
lemző és sajna ez az állapot.

Nekünk, a polgárságnak kötelessége, hogy 
helyrehozzuk a nagy mulasztást a nagy halott 
emlékével szemben. Erre most nyílik majd 
alkalom, szeptember 19-én, ha teljes erőnkkel 
csatlakozunk a mozgalomhoz, mely a fő­
városból Kossuth Lajos századi lí születése 
napja emlékének megünneplésére megindult. 
Ennek az ünnepnek általánosnak és impozáns­
nak kell lennie. Hadd tudja meg a világ, 
hogy él még közöttünk az alkotmányos sza­
badság megteremtőjének emléke és tettein, 
életén lelkesedni tud még minden igaz ma­
gyar. Tekintsük ezt az ünnepet szent köteles­
ségünknek.

Annál is inkább tegyük ezt, mert hisz 
tapasztaljuk nap nap után, hogy ebben az 
anyagias korban mint halványul az emberek 
szivében a kegyelet a múlt nagyjai iránt.

.tapasztaljuk, hogy az internaczionalizmus, 
I ha közvetve is, mind nagyobb tért hódit a 

lelkekben, a gőz, a villám a külötuböző or- 
szápokbiin elő társadalmi rétegek érdekének

mutatta be, melyet ő festett; nehány csendéletet és 
kitűnő már vány utánzatot, ezek mind szépek. A hatást, 
a mit ezekkel elért némileg rontja. „A megvert kérő“ 
CZ. ola|festméiiyíi képével, melyet s |iarawl; éleik1 d

azonossága mint dönti lo a korlátokat s te- 
reli egy irányban a világnézetet. Mondhatni, 
hogy egyedül Kossuth Lajos az egyedüli aki­
nek emléke szüztiszta lelkesedést tud még 
gyújtani az emberek szivében, ez a név az, 
amelynek még nem kopott el a varázsa és 
hat a közömbös tömegekre. Már a hazafias­
ság, a magyar állam eszme szempontjából 
is teljes mértékben ki kell aknázni ezt a pa- 
rázst akkor, amidőn a nemzetiségek folyton 
áskálódnak a magyar faj szupremácziója ellen.

Ezért tegyünk félre, minden felekezet és 
pártszempontot, s ünnepeljünk szeptember 
19 én. Kossuth Lajos emléke legyen az az 
oltár, amely előtt egy szívvel és lélekkel 
egyesülünk, hogy boldoggá és nagygyá te­
gyük a hazát.

A szellemóriás 100-ik születése napjának 
megünneplésére városunkban is megindult a 
mozgalom. Lélekemelő fényes ünnepségnek 
leszünk szemtanúi. A lelkes hazafiak 
kezdeményezését a közönség osztatlan tet­
szése kiséri s az ünnepély impozáns lesz.

A verseezi kiállítás.
(Folytat

Kosár Béla (Temesvár), zongora és czimbalom 
gyárra kiállított néhány csinos kivitelű zongorát és 
czibrtlmot. Pétről Antal és Benner Albert és Ferencz 
(Temesvár) és Wurm József (Bpest) néhány jó hangú 
és szép zongorát meg piauinót.

Wegenstein B. L. első délmagyarországi orgona 
építő műiutézete kiállította szomszéd falúnk, Herte- 
leudyfalva, ev. ref. temploma számára készített 2000 
korona árú pneumatikus orgonáját. Ezen orgona egy 
mániáin és hét változatú. Bemek hantba vau és szén 
kivitelű. 1

A nagy Alföld egyik leghíresebb mű és czimer 
festője, a kecskeméti Glatz Bezsö nehány igen sike­
rült képét állította ki. Olaj festményt! családi czitne- 
reket és tájképeket. Marossy Mátyás (Temesvár) teui- 
plomtestó több templom belsejének kicsinyített képét

vett, igen nyers kidolgozású, éles rajzolatú vonalak
kai es rosszul megválasztott színezéssel. Szúrni ák 
Kálmán czimerfestő néhány jó munkáját tette közzé.

Néhány fényképész is kelt versenyre gyönyörű 
képeivel u. m. Dajkovics János verseezi, müvei közül 
különösen fényképei es a főispán szinesképe válik ki, 
Fossak Józsi cs. és kir. udvari fényképész (Temesvár) 
szép platina képeket készít és egy öreg úr színes képe 
valóban remek, azonban Nasitz László (Lugos) művei 
szerintem a legszebbek; nagyon finom kidolgozású 
“agy ügyességre valló képei méltán megérdemlik el­
ismerésünket és dicséretünket.

Brust Béla (Bpest) photoemail gyáros arczképes 
ing- és kézelő gombokat, melltüket és medáljonokat 
mutatott be több előkelő személy képmásával.

A paucsovai vásárokon is megjelenő Kitzingar 
Adolf finomabb fajta tnezeskalácsos kiállított egy üveg 
szekrénynycl édességet, Jorgovics Simon uemkü- 
lömben.

A vegyészeti ipartermékekből a következőket 
említem meg. Beimel és Baseli „ Union“ keményítő 
gyárának kiállítását. A dél magyarországi szappangyár 
r. társaság majd egy tonnányi házi szappant és rop­
pant sok szagos szappant, Lukios Vazul (Versecz) pe­
dig egy obeliszket állított fel több szitui háziszappan- 
bél; Gresik Gyula lőcsei iskolatábla gyártó tábla 
mintát és néhány doboz festéket mutatott be.

Ledermauu D. „Stella“ vegyészeti gyára (Bpest) 
mindenféle vegyészeti czikkeket. Különösen megemlí­
tem a „Stella" port, mely a sör • és a másféle élesztő­
ket helyettesíti.

Sárkány Ignácz fónymázgyáros (Komárom) sok 
dobozban többféle fénymázt állított ki. Alkouyodik 
már a külföldi „subiczk“.

Könyvnyomdái termékeket és könyvkötő mun­
kákat kiállítottak Kirchner Ernő nyomdai műiutézete 
és könyvkötészete; Kehrer Lajos könyvnyomdász; 
Steiger József és Hammerschmidt Ch. Károly könyv­
kötők. Munkáik minden tekintetben megfelelnek a 
kivánalmaknak.

t Anyagarákat többen mutattak. Kovács Nándor 
és Nagy Vátby Vilmos fazekasok, Pucher András és 
Weisz Lipót mindkettő temesvári cserépkályha gyáros 
és még mások; valóban munkáik nem szorulnak di­
cséretre. A szobrászok munkái szintúgy megérdemlik 
dicséretünket.

Az arad-csanádi egyesült vasutak guvahonczi 
czemeutgyara es Gutmann Jakab özvegye nagy-becs-
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A kísértés.
Irta; ifj. Tolstoi Leo gróf

fordította : 14—o.

i.
Egy borús napon a tavasz kezdetén, 

kijött néhány diák az egyetem új épüle­
tének kapuján az utczára. Hét fiatal 
ember volt. Hárman közülük atyafiak — 
unokatestvérek, — de mindnyájan régi 
iskolatársak.

Baráti kört képeztek, az egyetemen 
összetartottak és teljesen elzárkóztak a 
többiektől. Elválhatatlanok voltak; még 
társaságban is együtt jelentek meg és 
mégis különböző nézetök volt az életről; 
külümböző életmódjuk és különböző 
jellemük volt.

Tehát az utczára léptek, párokra 
oszlottak és eszméket cserél teli.

Elől ment Iván barátjáival, a fekete 
hajú Popowval ; őket követte Iván két 
rokona és mögöttük az „elválhatatlan 
szentháromság“, mint inár az iskolában 
is szokták nevezni. Mindhárom egyenlő 
termetű; ugyanolyan őszi felöltőben, fü­
lig felhajtott gallérosait és mindnyája 
egyformán zsebretóve kezét. Egyik hár­
mójuk közül — Tapiscsew — hangosab­
ban beszélt, mint a többi, kezével föl­
indultán kapkodva.

„Nagykorú lesz — és nem akarja 
ezen eseményt megünnepelni“, — mind­

inkább uekimelegedett — „olyan egy­
szerűen nincs; nem megünnepeltük mi 
mindnyájan nagykorúságunkat. — te, én 
és mindnyájan ?“

Ezen utóbbi bizonyítók — „mind­
nyájan megúlték, tehát Ivánnak is meg 
kell ünnepelni“ — különösen alaposnak 
és helyesnek tűnt Tapiscsewnek. Még 
néhányszor megismételte és pedig olyan 
hangon, mely minden ellenmondást kizárt.

„Popow“! mondta még hangosabban, 
a járóról a töltésre ugorva, és kezét is­
mét zsebredugva, igyekezett a két elsőt 
utolérni: „Bá kellene venned. Igazán, 
furcsa volna — ha Iván nagykorúságát 
nem ünnepelné meg. Mi megünnepeltük!“

Azt a hosszú diákot, ki az első párt 
képezte Popowval, egyszerűen Ivánnak 
nevezték társai. Családi nevén való meg­
szólítása egyáltalában nem illett szemé­
lyéhez és azért egyszerűen keresztnevén, 
IwAunak, szólították. Ezen szokást még 
megtartották azon időből, mikor még a 
gymnáziumba jártak.

Társai kissé mesterkélt egyszerűség­
gel bántak vele. Társaságában, különös 
világnézetei miatt, kissé feszélyezve vol­
tak, mindamellett szerették őt.

Iván éppen Popowval beszélt, de 
mikor Tapiscsew hozzájuk szegődött, el 
hallgatott.

„Mily meggyőzően beszélsz“,mondta 
mosolyogva, élénk, nyílt képét, jóságos 
szemével, gyenge szakáiéval és piros 
ajkával, feléje fordítva“, most én is meg 
vagyok győződve, hogy azt a napot, meg 
kell ünnepelnünk, bár Ivánnak hívnak,

! de —- mivel a többiek megünnepelték, 
természetesen nekem is kell.“ —

Jóságosán nevetett.
„Nos természetesen“, mondta Tapis­

csew gyorsan, anélkül, hogy kedvét el- 
I vesztette volna, — „hiszen nincsen a 
dologban tényleg semmi különös — 
együtt vacsorázunk és azután széjjel 
megyünk. Te haza utazhatsz, ha majd 
kedved tartja.“

Az őket követő diákok helyesléssel 
fogadták Tapiscsew szavait.

„Egészen igaza van“ — mondta Iván 
egyik rokona, Vaszili, derék fiatal ember, 
nagy kék szemmel. „Te velünk vacso­
rázol és haza utazol! Miért akarsz ben­
nünket megfosztani ezen élvezettől, hogy 
nagykorúságodat veled megünnepeljük ? 
Gondold csak meg milyen fontos ezen 
nap! És ne töltsük együtt? Iszunk, cse­
vegünk és énekelünk egy keveset.“

„Természetesen, természetesen“ — 
mondta a többi diák is — „Iwán nem 
szerzetes!“

Csak Popow nem szólt semmit.
„Mégis furcsa, uraim,“ — mondta 

Iván kedvetlenül — „nem történhetnék-e 
ez nélkülem, ha ópeusóggel vacsorázni 
akartok?“

De azonnal elrestelkedett ezen ke­
serű és igazán helytelen nyilatkozat miatt.

„Ez nem volt jó“ — gondolta — 
„talán igazán csak az én kedvemért 
akarnak összejönni és éli vacsoráról bé- 
szélek. Ez nem volt helyes.“

Éjien ki akarta javítani szavait, de 
Vaszili ekkép szólalt meg.

»Ez, barátom, nem szép tőled“ — 
mondta megsértődve; mi barátságosan 
meghívunk, hogy velünk együtt légy és 
csevegjünk, és te elzavarsz magadtól; 
ez, barátom, igazán .. . Philosophia, mo­
rál — egészen szép dolgok, de a barát- 
ség mégis csak a fődolog ..."

„Igen, igen", mondta Tapiscsew.
„Nos jó“, válaszolta Iván hirtelen 

„én nem akarom az eredetit játszani, 
különcz sem akarok lenni. Holnap után 
este tíz órakor szívesen látlak bennete­
ket vacsorára az „Eremitage“-ban. Iga­
zán nagyon örülök majd, ha ott üdvö­
zölhetlek benneteket.“

Szive mélyéből nem örült, de a be­
állott rossz hangulatot jóvá akarta valami 
módon tenni.

„Ez helyes, ez derék“ — mondták 
mindnyáján egyhangúlag — „ezt már 
értjük.“

„Az a fődolog és az is marad“ — 
mondta Vaszili csintalanul, ki, miután 
elérte kívánságát, ismét tréfálni kezdett 
— „az a fődolog az életben és az is 
marad hogy: „Hányj fittyet mindenre és 
ügyelj egészségedre.'“ Ez volt kedvencz 
mondása.

„És a bácsikat is szabad meghívni?“ 
kérdezte Tapiscsew, ki most jókedvében 
balgán mosolygott. Figyelmetlen volt és 
elfelejtette, bogy a bácsika Ivánra nézve 
esetleg kellemetlen lehet.

’„Miért nef“ —- felelte Iván — „őt 
is meghívhatod.“

„Olyan derék és kedves“ — mondta 
Tapiscsew — „mindig tud va'ami vidá­
mat elbeszélni."



kereki özemen tárágyára szép, tiszta iparczikkeket állí­
tottak ki. Mind a két gyár figyelemre méltó.

Most nézzük az iskolák kézimunka kiállítását. 
Mayering Emma leáuynevelő intézetének kiállítása a 
jobb, a „Mi asszonyunkéról nevezett, a verseczi pol­
gári iskolát vezető tanító nővéreké pedig a bal kupo­
lában van elhelyezve. Mindkét helyen szép, tiszta 
kézimunkákban gyönyörködhettünk. A bemutatott 
külömbözö olaj és más festmények is felülmúlják 
várakozásunkat. Mindenesetre a szép elrendezés is 
dicséretre méltó. Elismerés érte az intézet vezetőinek.

Sávoly X. Ferencz rom. kath. lelkész, több in­
tézet hitoktatója, a verseczi meteorológiai állomás 
vezetője, oly saját találmányé villamos gépet állított 
fel, mely minden 150 kilométeren belül történt villám­
lást csengetéssel jelez. E valóban nagy szaktudo­
mányra valló gép megérdemli, hogy megtekintsük.

Mielőtt az iparcsarnok tárgyalását bevégeznóm, 
a külömbözö emléktárgy elárusító helyek mellőzésé­
vel, a „Veisecz sz. kir. város kiállításáéra térek ál. 
Ezt a kiállítást a nem régen alapított városi múzeum 
rendezte tulajdonképen. (Nekünk is lehetne!) Itt a 
külömbözö Verseczen ásott leletek vannak kiállítva. 
Régi pénzek, fegyverek. Régi írások és okmányok. 
Versecz városa térképe is ott van. A falon pedig 
köröskörül verseczi tájképeket, a szivattyú telep be- 
roudozósét sut.—Idtj-uke—Ott vannak még—a küiöni-
bözö ezekek leveles ládái is és régi magyar ötvös 
munkák.

tünket a bérleteket illetőleg beválthassuk, s különösen 
1 kellemetlen helyzetbe sodorta kis magyar társadalmun­

kat, mely hazafias kötelességét eddig mindig oly lelki- 
i ismeretesen iparkodott teljesíteni, s mindig éberen 
I vigyázott arra, hogy a magyar színészet prést igét a 

nemzetiségek előtt megőrizze, fenntartsa; sokszor 
hozott erejét felül múló áldozatokat, hogy a nemzeti 
becsületet megmentse.

De a húrt a végletekig feszíteni, az áldozat- 
készséget a lehetőség határaim túl követelni veszélyes 
játék lehet s félő, hogy ebből a nemzeti ügyre háram­
lik kár, s ez árt nekünk, az itt levő magyar társada­
lomnak, árt a magyar színészetnek, mely úgy is ne­
hezen tud tért hódítani, talajt teremteni e vidéken 
magának, s tönkre teszi önhibáján kívül anyagilag 
is a direktort.

Nem boszantó-é, hogy a szini-édény leg­
java részét elpocsékoltat ja ez a mélyen 
tisztelt szövetkezet olyan helyeken, a hol az iga z- 
g a t ó úgy is ráfizet, s Pancsovát, hol vesztesé­
geinek némi behozását remélhetné, beosztja szeptem­
berre. Nem nehéz belátni, hogy a támogatás nem lehet 
intensiv, mikor a nyári üdülés után visszatértünk üres 
zsebekkel, sőt egy jó részünk még csak most indul 
útnak; de más részt a mi szeptemberünk még oly 
meleg s estéi oly szépek és kellemesek, hogy bizony 
a nyári nagy ifrrmsng után nem szívesen ülünk be 
órak hosszára zárt terembe, megfelelő arénánk pedig 
nincsen.#

A mezőgazdasági csarnok kisebb és egyszerűbb 
az iparcsaruoknál, mindamellett csinos és tetszetős. 
Zöldszinü tetején két négyszögletes kupola emelkedik.

A kádárok ebben a csarnokban állították ki 
munkájukat Mindenesetre a legszebb és a legdíszesebb 
Sztojkovics Péter verseczi kádármester 7800 literes 
hordója, melyre Láng Lajos kereskedelmi miniszter 
domborművű ülő helyzetben levő képe van vésve. 
E hordó saját kocsiján jár. Volt még egy 900 literes 
hordója, ez is díszes kiállítású faragványos munka. 
Thier Janos és óriási hordót állított ki. Zofímann 
F. Károly hordója látszik a legtisztább kiállításúnak 
és legerősebbnek. Zofímann Jakab is kiállította több 
munkáját.

A csarnok baloldalán foglal helyet a kocsi ki­
állítás. Elsőnek van Barbulovies Miklós és llievics 
Száva lej törj ás kocsija, szép és tiszta munka. Lorencz 
Károly (Delta) szánkója czélszerű. Stürmer J. fény zü, 
Ludwig M. es Kardos Gyula, két utóbbi temesvári 
kocsigyáros, gyönyörű hiútokat és homokfutókat állí­
tottak ki. Fehér Mihály (Mitrovioz) szab. önműködő 
fékező vei ellátott pazar hintújával szaporította a ki­
állított dolgokat.

Pelz F. W. fehértemplomi vashámora ásókat és 
kapákat mutatott be. A kivánalmaknak minden tekin­
tetben megfelelő tárgyak.

Wagner és társa rózműgyára (Bpest) minden­
féle csapokat és egyéb a gazdaságban használt rézből 
készült eszközt; azonkívül még ólom palaczkkupakokat.

(Folytatása következik.)

K ő.

Jönnek u magyar színészek.
Inncn-onnan két esztendeje lesz, hogy Thalia 

papjai és papnői nem szólaltatták meg a magyar Mú­
zsát varosunk falai között. Egy régi kívánságunk ez 
alkalommal tehát valóra vált; igaz, hogy azt sem a 
délvidéki színi szövetkezet bölcsessé­
gének, hanem a véletlennek lehet köszönnünk.

A délvidéki színi szövetkezet megnyomorított ben­
nünket, de a színtársulat igazgatóját is a szeptemberi 
évaddal s nagyon is kétségessé tette azt, hogy igére-

Hiába fejtettük ki ez aggályainkat a szövetkezet 
vezetősége előtt, hiába hangoztattuk, hogy nálunk ok­
tóber, november vagy márczius hóban lehet csak a 
kívánt eredményt elérni, nem hallgattak ránk ; legyen 
a fellclősség az övék!

Most a bevégzett tényen már változtatni nem 
lehet, szívélyes „Isten hozott“-tal üdvözöljük a váro­
sunkban megjelenő színtársulatot s reméljük, hogy az 
elkövetett hibák daczára is meghozza társadalmunk 
azt az áldozatot, mely legalább is tisztességes meg­
élhetésüket biztosítja.

Kérünk mindenkit, kinek ez a fontos nemzeti 
ügy szivén lekszik, ne maradjon el a támogatók kö­
zül, legyünk ott mindnyájan s filléreink bőségesen 
meghozzák kamataikat!

F ö 1 d e s i Sándor, a dél magyarországi színi- 
kerület igazgatója jól szervezett társulatával szeptem­
ber 4-én kezdi meg városunkban az egy hónapra ter­
jedő színi idényt. Földes! jeles társulatával a színi 
kerület összes városaiban közmegelégedésre működött. 
Úgy a magánszereplőkről mind az összjátékról vala­
mint a műsor változatoságáról a kritika ritka egyér­
telműséggel elismeréssel nyilatkozott.

A színtársulat, melynek saját zenekara, van váro­
sunkban fejezi be működését. Mindezen körülmények 
alapján a legmeszebb menő pártolásra méltó társulatot 
a magyarság ügye iránt érzékkel bitó hazafias közön­
ségünknek legmelegebben ajánljuk.

A társulat tagjai :
Levay Margit, operetté-, népszínmű és szu- 

brette-ónekesnő, Bérezik Margit operette coloratur- 
éuekesuö, Nicznyné Ilona fiatal anya, hősnő, 
Gerőfi Ilona drámai szende, Szilasi Juliska uaiva, 
szubrett-énekesnő, Palotai Antalné anyaszínésznő, alt­
énekesnő, Héczey Etel, Héczey Ilona,' Gömöry Vilma, 
Pásztor Margit es H. Szabó Hortensia segéd színész­
nők és kardalosnök; Füldesi Sándor ig. főrendező, 
Madas Pista bonvivant _ énekes, burleszk komikus, 
lendező, Pápai Antal jellem színész, hős-szerelmes, 
í odor Oszkár lírai.szerelmes, Viola József Operette-, 
népszínmű-bariton ; Szabó Pál operette-tenor, Kovács 
Andor jellem- és apaszínész, bass-buffó-énekes, Acs

I József jellem- és apaszínész, cselszövő ; Hérics Ottó 
Iván Sándor, Hajnal György és Halász Zoltán segéd! 
színészek és kardalosok. S/ínre kerülnek a következő 
színművek : A boszorkány vár, A sasok, A baba, \ 
falu rossza, A mit az erdő mesél, Babszem Jankó 
Ocskay brigadéros, Kadétkisasszony, Tartalékos férj! 
A czigánybáró, A hálókocsik ellenőre, A svihákol; 
11. Rákóczy Ferencz fogsága, Flórika szerelme, Rj,,' 
van Winkle, A balatoni rege, A kis szökevény, Pj|. 
langi) kisasszony, Díszelőadás Kossuth Lajos születés­
napjának ünnepe, Sulamilh, Bohó Misi, Felhő Klári 
Az. ikrek, A három pár czipő, A vörös talár, Katalin’ 
A zsába, Teréz kapitány, A falu rossza és A bor, a 
melyeknek jó része nálunk még ujdonságszáinlia 
megy, mert közönségünk nem látta Bérelni lehet tl 
színi-bizottságnál és Leövey József titkárnál.

IJ 1 It JK Ií.
— Személyi hir. Városunk főispánja, bajsai Zákó 

Milán családjával egy üt csütörtökön este visszaérkezett,
— Kossuth-ünnepély. A „Pancsovai Társaskör“ 

elnöksége kezdeményezése folytán Kossuth Lajos 
születése 100-ik évfordulójának emlékére méltó ün­
nepély készül városunkban is. Az ünnepély a város- 
liaza nagy termehen tartatik meg szeptember ül-én.
Az ünnepély előtt az ág. ev. templomban isteni 
tisztelet lesz.

— Dicséretes rendelet. A vallás- és közoktatási 
miniszter elrendelte, hogy Kossuth Lajos születé­
sének 100-ik évfordulója alkalmából szept. 19-én az 
összes iskolákban emlékünnepély rendezendő. Az év­
forduló napján szünetel a tanítás.

— Visszatért. Lestyánszky János vár. fő­
kapitány szabadságáról visszatért s átvette hivatala 
vezetését.

— Szabadságon. Rakicsics Sándor alkapitány 
szeptember 4-én megkezdi szabadságát és valamely 
hazai gyógyfürdőben keres üdülést.

— Esküvő. Szabó Károly posta- és távirdatiszt 
a múlt pénteken vezette oltárhoz N ovák Teréz Anna 
kisasszonyt, a Dietz testvérek szeretetreméltó nevelt 
leányát. Gratulálunk.

— Tömeges adófelebbezés. A városi adó-összeiró 
közegek felületes vagy tájékozatlan eljárása, no meg a 
iparosaink nemtörődömsége folytán számos mester­
embert tetemesen megadóztattak olyan iparos segédeik 
adójával, kik a törvény értelmében, miután vagy da­
rabszám után vagy hetibér mellett dolgoznak, nem 
adókötelesek. Az igy tévesen kivetett több ezer korona 
adó leírása tárgyában az ipartestület derék titkára lé­
péseket tett a nagybecskereki pénzügy igazgatóságnál 
és az ott nyert informátió alapján a napokban 102 
illetéktelenül vagy helytelenül segédek utáni adóval 
megadóztatott iparos érdekében benyújtott ugyanannyi 
felebbezést a városi adóhivatalnál. Hisszük, hogy ezen 
tömeges feiebbczések a mennyiben jogosultak gyors 
és kedvező elintézést nyernek.

— A temesparti állomás kibővítése. A „Pancsova- 
'I emespart“ állomás épületének kibővítése és a folyton 
növekédő forgalom lebonyilitására szükséges sinpárak 
szaporítása tárgyában aug. 26-én műszaki bizottság 
tárgyalást tartott a helyszínén. A bizottság tagjai vol­
tak: B ékei a m. á. v. főfelügyelője és Trip öliszky 
főellenőr Budapestről, Küchler főmérnek Szegedről, 
Bassó forgalmi főnök Temesvárról, Műnk pálya­
főnök Verseczrő!; a pancsova-petrovoszelloi vasut- 
rész vény társaság részéről Mattan ovich polgármester 
és Pavlovics főmérnök. Értesülésünk szerint a már 
majdnem két év óta húzódó ügyben csak részben, a 
sinpárak szaporítása tárgyában történt végleges meg-

A bácsika távoli rokona volt Iván­
nak — öreg, negyven éves agglegény, 
dóvaj, de nem szelemes. Iván kerülte 
társaságát a mennyire csak tehette; de 
Tapiscsew mindjárt, mihelyt megismerte, 
megbarátkozott vele, mivel benne barátot 
és a külömbözö alkalmakra dőzsölőtársat 
talált. Mindamellett, hogy nem volt ro­
kona, mégis „bácsikénak hívta, mint ezen 

általában Moszkva arany- 
ifjúsága nevezte.

Az utcza sarkán egy pillanatra meg­
álltak a diákok és azután két csoportra 
oszolva elmentek.

Iván két atyafiával egyenes irány­
ban ment, a többiek befordultak jobbra.

Elváláskor ismételte Iván, hogy 
„véghetet,lenül örül majd, hogy velők 
vacsorázhatok, különösen, mert ők eny- 
nyire akarták.“

Vaszili, ki Iván mellett hosszú lé­
pésekben haladt, félhangosan dúdolva 
ezen nótába kezdett: „Galambom, mene­
küljünk.“ —

Egyike volt azon szerencsés termó- 
szetűeknek, kik mindig meg voltak sor­
sukkal elégedve.

A másik unokatestvér is halkan 
ebbe a dalba fogott. ........

Iván a történteken gondolkozott. 
Nyugtalan volt, összehúzta szemöldökét; 
ez a sajátságos szokása akkor volt, mi­
kor valamivel nem volt meg elégedve; 
sokat mondó homlokán akkor szemöldöke 
között jellemző, éles rajzolatú ránéz 
mutatkozott.

Gyors lépésben ment úgy, hogy a ’ 
kövér Vaszili alig tudta követni és ismét 
kéruie kellett, hogy menjen lassabban.

„Nem, barátom, én nem tudok vág­
tatva menüi,“ mondta végre — „menj 
egyedül.“

A kezével intett és még lassabban 
ment, a megkezdett dalt tovább dúdolva

Iván ekküzben tovább ment és igye­
kezett gondolataiban megoldani azon 
kérdést, mely az utóbbi időben gyakran 
kínozta: „Mit tegyek? Megmutassam 
nekik, hogy előttem nincs ér tókök és 
egyszerűen kerüljem őket? Ezt nem le­
het, rossz néven vennék! Elítélnének, 
ellenségeimmé lennének. Hiszen kartár­
sak és ezek itt mögöttem meg atyafiak 
„Ez már igy van“ gondolta. „De a rossz 
emberek társaságát kerülnünk kell“ fűzte 
tovább gondolatait, „a legerősebb ember 
gyenge emberek társaságában gyönge 
lesz és nekünk közönséges halandóknak 
attól félnünk kell. Azért leghelyesebb 
volna, ha velők minden összeköttetést 
megszüntetnék. De aztán egészen magam­
ra maradok. Merjem e ezt tenni, meg­
enged i-e ezt erőm?“

„Engedjek? Velők tartsak? Ez an­
nyit jelent, mint nézeteiket elfogadni, az 
övék lenni, önkény télen kitenni magát a 
legkülömbözőbb kísértéseknek és a leg­
nagyobb kellemetlenségeknek, melyek az 
életet, csak nehezebbé és bonyolu'tabbá 
teszik. Nem, sokkal helyesebb — velők 
egyszerűen szakítani. Hiszen mindegy; 
egyszer csak meg kell történnie és én 
magamnak kezdek majd élni; mindenütt

ugyanazon dévajság, ugyanazon mélyre j 
bukott ember. Reményemet kell veszte- l 
nem, hogy ma holnap hirtelen jó és 
erkölcsös emberekből álló társadalom lé­
tesül. Merre menjek e földön ? Nem, nem, | 
mindig egyedül maradok — mindenütt, 
a kartársak körében; igen; sőt a bará­
tokéban is; és még azon gondolatot is 
— hogy nem sokára jobb élet lesz — 
száműznöm kell. Egyik sem érti meg a 
másikat, még akkor sem, ha úgy látszik; 
minden csalódás.“

„Például Vaszili megért-e? Képtelen 
rá. Jellem, tisztaság, erkölcs — ezek olyan 
fogalmak, melyeken nevet. Csak Popow 
áll hozzám közelebb, mint a többiek, 
mindamellett ö is téved és a sárral majd­
nem bepiszkította magát. Vagy igen: 
ö még küzd, mert érzi, hogy helytelen, 
a mit cselekszik.“

Iváu fájdalmát érzet szive táján.

Micsoda gyengeség!“ mondta magák 
őszintén megbánva, hogy megtette. „D 
gint nem lesz ott más, mint részegesked 
haszontalan beszélgetés és azután ír 
kivált a mulatság vége, a mit különös 
Vaszili szeret. — Borzasztó! Miért 
hittam meg őket? Nos, most későn vi 
a határozaton mit sem lehet változtat 
és az meg kislelktiseg is volna. Egy ei 
velők együtt maradok, bebizonyítom í 
kik, hogy épen nem vagyok különcz 
haza utazom. Ebben a tekintetben a 
sértés még hasznomra lehet. Oh, mily 
nehe/. még a kicsinsógekben is máskép 
cselekedni, mint a többiek. Mindig

gyázui kell, hogy az ember világosan 
lásson és el ne bukjék, hogy alá no 
merüljön az árban.“

„A bácsika Tapiscsewvel el jön majd. 
Ez mégis kellemetlen.“

Mögötte Vaszili hangosan és kihí­
vóan énekelteczigányrománczát, minden­
kit végig mérve. A járó-kelők közül né­
melyik részint mosolyogva, részint meg- 
vetőleg nézett a csinos, rest ifjúra.

II.
Az „Eremitage“ egyik nagy, pazarul 

kivilágított külön szobájában gyűlt össze, 
a mint elhatározták — Iván nagy­

korúsága napján, a fiatal emberek társa­
sága, kartársai.

Éjfél volt.
A vacsora már véget ért, úgy lát­

szott, hogy mindnyájan nagyon inértók- 
letleuül ettek és ittak.
, A társalgás élénk és zajos volt, mind­
inkább többen beszéltek egyszerre. A 
levegő jo dohány, bor és jóízű ételek 
párájával volt telítve. Azutczafelöli ablak 
félig nyitva volt és a tavaszi levegő ára­
mával a tova robogó kocsik zaja hatolt 
a szobába.

Egyik ablak mellett Vaszili állott 
és hangolta gitárját.

Körűié csoportosultak jobb barátja! 
és énekének tisztelői.

(Folytatása következik.)



állapodás, mig a felvételi épületnek csúfolt kalitka 
kibővítése nagyon is függőben maradt. A minden 
esetre elég fontos ügyre alkalmilag még visszatérünk.

— Városi tisztviselők fizetés rendezése. A városi 
tisztviselők fizetés rendezése tárgyában az áprilisi köz­
gyűlés által kiküldött bizottság pénteken kezdte meg a 
tanácskozást Mattan ovich Adolf polgármester el­
nöklete alatt. A bizottság elvben a rendezést szüksé­
gesnek tartja s legközelebb folytatja tanácskozását.

— Esküdtek kisorsolása. Folyó 1U02. év harmadik 
cziklus esküdjek a helybeli kir. törvényszék nyilvános 
ülésében f. évi augusztus hó 29 én d. c. sorsolták ki 
Scholmáschy Adolf tanács-elnök, Jánossy Ferencz, 
Cségezy Lajos törvényszéki birák, Dr. Milassin Kálmán 
kir. ügyész, Feymann Gyula ügyvéd a temesvári ügyvédi 
kamara megbízottja és Dr. Jánossy Géza jegyző je­
lenlétében. — Rendes esküdtek: Weinberger 
Adolf, Zimmerer Márton, Nagy Benjamin, Tisu Péter 
ügyvéd, Zeé Rezső, Lengyel József, Pavlovics Péter, 
Lukics Szilárd, Wohlfart Gyula, lilies János, May 
Antal, Rumpf Antal, Dr. Sztanojevics Braniszlav ügy­
véd, Lengyel János, Görbe József, Ludig János, Lem- 
le Rezső, Rothe F'erencz, Tomics Szilárd. Molnár Já­
nos kertész, Kukucska György, Rajkovics György, 
Sztojsics János, Linder Ede, idb. Tóth Károly szabó, 
Miklea Trifun fűesperes, Dr. Miklea György, Szabó
Tivadar. Bodnár Jakab. Dörner János Tamás könyvelő.
— Helyettes esküdtek: Karner János, Sztodola 
Pál, Horváth Mihály, Sauer Jakab, Sárossy Károly, 
Koszi József, Karakasevics Vladimir, Vujkovics Szve- 
tozár, Pesztalics József. Szabady Lajos.

— Szini-estély. A „pancsovai iparos dalárda“ té- 
vekeny karmestere, A u m a n n Hugó dirigálása mellett 
ma este színi estélyt rendez a Wiedmann féle sorház 
kertihelyiségében. Az est műsorán áll két férfikar és 
Jodok két egy-egy félvonásos bohózata Színre kerül 
„A közös vállás“ és a „nagy égiháború" czímü darab. 
Az előadás után táncz következik. Belépti dij szemé- 
lyenkint 1 kor. kedvezőtlen időjárás esetén az előadás 
a vendéglői helyiségekben tartatik meg. Kezdet pont 
8 órakor este.

— Tanítási pótlékot engedélyez az idén is az I. 
általános tisztviselő-egyesület szegény sorsú tagjainak 
iskolába járó gyermekei részére. Folyamodhatnak ezen 
tanítási pótlékért mindazok, kik már 1899 évi január 
1. előtt az egylet tagjai voltak. Kérvények a minden 
szövetkezetnél kapható nyomtatványon álIitandók ki 
és legkésőbben f. évi szeptember 12-ig a legközelebbi 
szövetkezetnél benyújtandók. A kérvényhez melléklen­
dők: a tagsági jegy, a tanuló keresztlevele és az utolsó 
iskolai bizonyítványa valamit a jövő tanévre történt 
biratkozásról szóló felvételi jegy.

— Beiratások az iparos és kereskedő tanoncz- 
iskolába. A helybeli m. kir. áll. iparos és kereskedő 
tanoncziskolában a beiratások szept. 1-től 10-ig napon­
ként 5—7-ig tartatnak. A beiratkozás helye: a bel­
városi szerb templom udvarán levő m. kir. áll. elI. 
leányiskola I. osztálya. Iparos tanonezok 4. kereskedő 
tanonezok 8 kor. beiratási dijat tartoznak fizetni. Az 
előadások szeptember 12-én kezdődnek.

— Kossuth-emlék. Kossuth Lajos nagy hazánk­
fiának születésének 100. évfordulója emlékére Polli 
Károly újpesti ipartestületi titkár csinos és igen al­
kalmas emléktárgyat készített, mely a hasonló emlé­
kek között a legdíszesebb. Az emlékek jelvényül, óra- 
ós nyakláuczra, vagy karpereezre lehet használni. 
Egyik oldalán Kossutli Lajos szülőháza, a másik 
oldalon Kossuth Lajos 48 as és legutóbbi képe lát­
ható szép fénykép kivitelben. Az egész emléktárgy 
pedig csinos, jól aranyozott sárga fém foglalattal bir 
és gyönyörű dísztárgyat képez. Ezen emlékeket a z 
országos függetlenségi part ajánlja és 
az újpesti függetlenségi kör használni 
egyhangúlag elhatározta. Egy darab ára 
40 fillér, egyesületek és testületek árkedvezményben 
részesülnek. Megrendelhető: Polli Károlynál, Ujpes , 
Király-u. 3. szám. Ajánljuk mind a legalkalmasabb 
emléktárgyat.

Hidegvizgyógyászat és massage. Nagy Károly 
pancsovai illetőségű vizsgázott hidegvizgyógyász és 
masseur, ki jelenleg egy belgrádi hidegvizgyógyinté- 
zetbeu van alkalmazva, legközelebb városunkba jő, 
hogy itt gyakorlatát megkezdje. Nevezett, ki a hideg- 
vizgyógymód alapos és szakszerű ismerete által már 
eddig is megnyerte a közönség elismerését és dicse-

— TŰZ. Szerdán délelőtt Níkolics Illés Király 
utczai 26. sz. alatti házában egy nádfedelii szin ki- 
gyuladt és több benne levő gazdasági eszközzel és 
géppel együtt el is égett. A kár nem térül meg. — 
Csütörtökön délután M i c h I Ignácz Széles-utczai há­
zának egyik fészerében támadt tűz, melynek egy kotlós 
tyúk fészke esett áldozatul. Mindkét esetben a tűzol­
tóság nagy aparátussal kivonult a tűz színhelyére.

— Betörés. Nádor Gyula felső-temessori fate­
lepén hétfőn éjjel ismeretlen tettesek az ablakon át 
betörtek az irodába és 35 kor. értékű szerelvényeket 
és a főkönyvet ellopták.

— Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy a 
Ferencz József kesertiviz valamennyi hasonló 
vizet, tartós hashajtó hatása és említésre méltó kel­
lemes izénél fogva, már kis adagban is tetemesen 
felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferencz József 
keserű vizet.

N y i 1 t t é i* *)

10598. szám

SÖäSiS

ünhitQrhi étvágyát teremt
liUlllluulll elősegíti az emé­

sztést és szabá

Sí11 lyozza az anyag 
I cserét.

Raktár Magyarország részére

Hoffmann Józsefnél, Budapest, Báthory-ut. 8.

*) Ezen rovat, alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
szerkesztőség. 20 -

wmpap

retet, — mit számos elismerő levél tanúsít, ezek 
közt újabban „Le Mínistre de Curgiti Itéthy, Lega- ’ 
tion inperiale Ottomane“ részéről — néhány nap ' 
múlva személyesen teszi tiszteletét a jelentkezőknél, 1 
hogy a gyógyeljárás körül bővebb felvilágosítással I 
szolgálhasson. Jelentkezéseket szívességből Pflug 
Vilmos (a Wittigschlager-féle könyvnyomda műveze­
tője) fogad el. A hidegvizgyógymódot nevezett csak 
az orvos tanácsára alkalmazza.

— Rendelet a tartalékos katonáknak. Egy igen 
lontos rendelete érkezett a honvédelmi miniszternek 
Pancsova város katonaügyosztályához a katonai jelent- I 
kezési szabályok megváltoztatása tekintetében. A hon- j 
védelmi miniszter ugyanis elrendeli, hogy a folyó évi t 
október 1-ső napjától kezdődőleg a nem tényleges 
állománybeli katonák és honvédek a tényleges szolgá- | 
latból történt kilépésük, vagy fegyvergyakorlatról haza­
utazásuk után a szabagságolás napjától számított nyolc 
napon belül kötelesek a tartózkodási hely községi 
elöljáróságánál jelentkezni, nem pedig, mint eddig, 
huszonnégy nap alatt kellett. A később jelentkezőket 
büntetéssel sújtják.

— Kisiparosok által eszközlendo szállítások. A
közös hadügyminisztérium bakancsokat, könnyű czipőt, I 
félszárú és rendes csizmát és különféle bőrfelszerelési j 
csikkeket. melyek az 1901. évi rendes szükségletből a !
magyar ipar részére fentartott hányad '/4 részét képe­
zik, kisiparosoknál szándékozik beszerezni. Az 1 kor. ' 
bélyeggel ellátott ajánlatok temes, torontál és krassó- 1 
szerény vármegyei iparosok részéről a temesvári ke- ; 
reskcdelmi és iparkamaránál f. évi október hó 31-én 
déli 12 óráig nyújtandók be, a hol is az ajánlati minta 
valamint a szállítandó czikkekről és szálitási árakról 1 
szóló jegyzék betekinthető.

— A kereskedelemügyi miniszter rendelete. Ez­
előtt csakis a nagy a kivitelre dolgozó malmoknak 
volt meg az az engedélyök, hogy vasárnapi munka- j 
szünetet ne tartsanak. Ezt a jogot a kereskedelemügyi ! 
miniszter legújabban kiadott rendeletében az összes 
malmokra kiterjesztette. A malmokban tehát nincsen 
vasárnapi munkaszünet. ji

— Ingyen diszmű ajándék. Aki e czimet elöl j 
vassa, akaratlanul is Amerikára, a képtelenségek j 
hazájára gondol. Pedig ezúttal sokkal közelebbről, 
Budapestről kél szárnyra e hir. A PESTI NAPLÓ 
Magyarországnak e legrégibb, pártoktól és klik­
kektől teljesen független, szabadelvű 
és s z ó k i m ondó napilapja lepi meg vele kará­
csonyra alvasóit, ajándékül adván — teljesen 
ingyen — a gyönyörű kötésű, remek illusztra- 
cziókkal díszített Zichy Mihály Album -ot. E 
valóban értékes és nagy irodalmi becsesei bíró mű­
vet — mely az Athenäen m kiadásában megjelent 
és 90 koronába kerül — a Pesti Napló uj kvávt 
kiadásában karácsonyi ajándékul megkapja a Pesti 
Napló minden áll indó előfizető e. És megkapják 
díjtalanul azok az ti j előfizetők is, akik 
egész éven át fél, nagyedév vagy havoukint, de 
megszakítás nélkül fizetnek elő a Pesti 
N a p 1 ó- ra.

— Késelés. Egy Merczy-utczai alsóvárosi korcs­
mában szerdán éjjel két legény Szimeonov Dusán és 
Popov Dusán mulatozás közben szóváltásba elegye­
lettek. A vita hevében Popov nyakonütötte Szimeonov-t, 
mire ez az utczára menekült. Popov azonban itt is 
üldözőbe vette és kétszer hátba szúrta. A nehezen 
sérült Szimeonov-t szülei lakásán ápolják, Popov ellen 
megtették a megtorló lépéseket.

— Lakások kerestetnek. Egy-két szobás búto­
rozott lakások kerestetnek a szeptember 3-án ide 
érkező magyar színtársulat tagjai részére. Lakások 
az igényekkel együtt a Wittigschlager-féle könyv- 
kereskedésben jegyzékbe vétetnek.

— Olvasóink figyelmét felhívjuk a lapunk mai 
számában közölt Singer varrógép részv. 
társ. hirdetésére, mely ezég helyben, Laudon-utcza 
1. szám alatt ingyenes tanfolyamot nyit holnap a 
modern műhímzésből. Miután az eredeti Singer-varró- 
gépen általánosan el van ismerve azon tény, hogy 
ezen munkákat gépen sokkal szebben és könnyebben 
lehet végezni mint kézzel, mindazon hölgyeknek, kik 
kézimunkák iránt érdeklődnek, melegen ajánlhatjuk az 
ezen tanfolyamon való minél számosabb részvételt.

1902.

Hirdetmény.
A város részére 1902—-1903 évre sziikséglendő 257 5/lu-öl 

tűzifa biztositiisára folyó évi szeptember hó 4-ón <!. e, 10 
órakor a városi székház nagytermében nyilvános szóbeli árverés 
fog tartatni, a melyen Írásbeli ajáulatnk is elfogadtatnak.

A közelebbi feltételek Seger Antal vár. gazdánál a hiva­
talos órák alatt betekinthetők.

Pancsova th. város tanácsa 1902. augusztus hó 29-én.

Mattaiiovicli Adolf,
1 —1 polgármester.

10655 szám.
1902.

Hirdetmény.
A Temespart építésénél felmarailt körülbelül 00 m. faragott 

és körülbelül 200 in. vagdalt kőanyag és pedig a faragott kövek 
szélessége 12 m. és 1 m vastagságuk 0.00 hosszúságuk hűlöm bűző 
és mind vizorra! el van látva ; a vagdalt kövek vastagsága 0.40 
m. széllességtta körülbelül 0.40 m. hosszúságúk külümbüzö, a kő­
anyag kalázi mészkő, mely kőanyag zárt ajánlati versenytárgyalás 
utján a legtöbbet Ígérőnek el fog adatni.

A mérnöki hivatalnál a hivatalos órák alatt betekinthető 
árlejtési feltételek értelmében felszerelt ajánlatok f. é. szeptember 
hó 13-ig d. u. 5-ig a városi tanárai iktató hivatalnál beadandók.

l’ancsova th. város tanácsának 1902. évi augusztus hó 29-én 
tartott üléséből.

Mattanovich Adolf,
polgármester.

EREDETI
JU
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képességüknek

minden gyártási szak számára.
A Singer Co varrógépei világhírüket kitűnő minöségüknex és kiváló szolgáltatási 
üknek köszönhetik, a mik mindenkor kitüntettek összes gyaitmauy alt.

Világkiállítás Párisban 1900: 
„Grand Prix“ 

Legmagasabb kitüntetés.

Minden nagyságban! elektromotorok varrógép üzem szamára. TiiivéiWmi kiállítás HcrlinWn 1901:
§inger €o. varrógép részv.-Éórs.

Temesvár, llunyady-utcza 10 szám.
Arany erem. 

Legmagasabb dij.

@ © © MűJiimzési tanfolyamunk jelenleg Laudon-utcza 1. sz. Vrgovics-féle házban megtartatik. © © ©

FERENCZ JÓZSEF KESERŰVIZ az egyedül elismert kel­
lemes iztt természetes 

hashajtószer.
-„I



6585 szám. 

1ÜÜ2.
Paiicsovai szolgafoinístíirtól.

Pályázati hirdetmény.
Homolicz községében 1902. évi szeptember 

hó 1-től 10 havi időtartamra a községi Írnoki 
állás melylyel évi 800 korona fizetés jár meg­
üresedik ezen állás helyettesítés utján fog 
betöltetni.

Felhívom mindazokat kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényüket az eddigi működésűket 
igazoló bizonyítvány nyal ellátva folyó évi 
szeptember hó 10-ig alólirott hivatalhoz nyújt­
sák be mert később beérkező kérvények fi­
gyelembe vétetni nem fognak.

Panesován 1902. évi aug. hó 27-én.
I >i\ Cí-yertyánífy,

2—1 főszolgabíró.

K|xjVvj X«:v*/ >♦> VmÍiimí rnrlvaji
/ ^__ X
í [4^'x 1 íesiczai lemezek.

Van szerencsénk ezennel jelenteni, hogy 
gyártmányaink egy hatóságilag bejegyzett 
minőségi korona-farkas vég jegy gyei van­
nak ellátva, a minek szives figyelembe vé­
telét kórjuk. Szab. oszt. inagy. ül lant vasút­
társaság magyar hányái, hutái ős uradal­
mainak igazgatósága. 3-i

p, V-]
> A Pesti Napló karácsonyi ajándéka <

Zichy Mihály Album.
A l'esíi \;i|»IO. amely cddigelá Madách Kmlter 

tragédiajiU, Arany hailadilit Zichy Mil.rily 
képeivel. Katona József Itltnli hilnjiíl, Kisfaludy 
Sándor llimfy szerelmeit remek albumba foglalva, 
és legutoljára a Küllők Allmmsít adta olvasóinak 
karácsonyi aján ókul, az idén az eddiginél is nagyobb 
szab,-isii, díszben tartalomban nemcsak az eddigi ajándé­
kokat felülmúló, de a künyvpiaczon is ritkaság számba 
mend diszmüvet. a o o oooooooooo ooooo

Zichy Mihály Alhuinot Si,:;'l"t!,olvasóin,akkil-
rácsonyi ajándék.

Zichy Mihály képeinek páiógatou, impozásuialbum-
.....Imin.................... ................. «IIImi ba foglalt gviijtemónyént a
Költők Albumánál nagyobi) cs díszesebb alakban. Zivliy

“"‘SíStjS: 'EBSiebb festményeit és rajzait
M2*. Ä negyven melegen, cSSÄgSt
télikiiSiiinli és miioirálóink írnak szövegmagyarázatot.
A valóban remek kiviteli! miilapoknak egy része gyönyörű 
színnyomású lesz, olynn, amilyen eddig alig jelent meg 
magyar diszmiiben.

A negyven pompás mii lapot, a kísérő szöveget és
Hi. ill Illy egyéniségének és váhozalos 

élelpályájiiiink regényes raj/.tU, valamint

SSÄ gazdag bekötési tábla te ®S*
á CcmIÍ napló tt nagyszabású diszmíivót az Athe-

uaeum állítja ki. A Zichy itliliiíly alhmilot, amely­
nek ára az Athenaeum eredeti kiadlÍNlíhnn Ilii 
Korona a ,,Pesti Napló“ uj kvart kiadásában karácsonyi
a.jiíiilléklil megkapja a l*t*Nli Napló minden ál- 
lamlii elolizetője. Ks niegkapjiik <1 i jlala mii 
azok az uj előfizetők ín, akik egéNz éven 
sít lel, negyedév, vtigy liuvonkiiit, de mvg- 
Nzakiisís nélkül tizeinek elő a Pesti 

r lipléril. o O O oooooooooooooo

-/S

(Férfiak ingyen kapnak)
olyan uj találni anyu orvosságot, mely az elveszített 
élőt újra meghozza. Pro bacsó magot s egy száz-olda­
las könyvet postán ; jól becsomagolva, ingyen kapják 
mindazok, a kik érte iruak. Ez a legtnulatramóltóbb 
csodaorvosság, mely megmentett ezreket, a kik halai­
kon kihágások folytán nemi bajokban, szifilisben 
valamint elveszített fórfierőbeu szenvednek. Ez okból 
elhatározta az intézet, hogy egy ingyen csomag or­
vosságát magyarázó könyvvel együtt mindenkinek 
ingyen küld. Ezzel a háziorvossággal a baj otthon 
gyógyítható s mindazok, a kik a fiatalkori' kihágá­
sokból szármáz.) nemi bajokban, szellemi elgyengü­
lésben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
g>,(,gyühatják magukat. Ez a gyógyszer közvetlenül 
azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés szük­
séges, csodálatos eredmónynyel gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt irhát a 
8taté Medical Institutnak az alant jelzett czimre a 
honnan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet leg­
inkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés 
czéljábol az otthonukat nem hagyhatják el. A próba- 
csomag megmutatja, hogy mily könnyén ^gyógyít­
hatok ebből a rettenetes hajból otthon. Az intézet, 
kivételt nem tesz. Mindenki irlmt érette bárhonnan 
magyarul, mire titoktartás mellett postafordultával 
°ß.y o.somag orvosságot kap magyarázó könyv-
vei együtt. írjon még ma. A csomag oly szépen be 
van csomagolva, hogy a tartalmát senki sem focin 
megtudni. A levelet, így kell czimezui : State Medical 
Institute, 98. Elektron Building, Fort Wayne, Ind.

Ainer ka. A levelek mindig bérmentesít,endők.
*-■ni

Kiadótulajdonos : Feymann Gyula.

I Ilii n I— in inni I — ■limn 11 ni

Balzsamja IThierry A. gyógyszerász egyedül valódi angol
IvgvszHvgilgyl linlóstígilng megvizsgálva cs .jováliiigyvn.

Az üvegek felszerelése kcreHkedel mi törvényileg bejegyzett mintavédelcm alatt áll.
Ezen Balzsam belsőleg és külsői04 gy-ö^yít. Es pedig: 1.) Mint 

(»dtllg clérliotctlon hatású gyógyszer a riidö és a moll minden 
bei (‘gségénél : (myhiti a hurutot, és inog szil 11 Inti a kivntést, 
csillapítja a l'aj dal inat okozó köhögést cs nioggyógyítja még a 
régebb kolvtú ily tájt a bajokat is. 2 ; Hatá a kitűnő t unkgyula 
dúsnál, mkedtsógnúl cs minden torokbetegségnél stb. 3.) Minden lázat 
alaposan elhajt. 4.) Meglepő gyorsan gyógyít gyomo'gön s >ke», kólikát, 
és gyornorszakgatást. 5) E yhehatásii hashajtó és vértiszti tó s zer, 
tisztítja a veséket, megszünteti a hypochondria! és maiancholi it, erősíti 

I az étvágyat és az emésztést. (5.) Kitünően szolgál fogfájásnál, odvas 
fogak, száj rothadás és minden fog- és szájbetegségnél, megszünteti a 
felböfogóst, a száj és gyomorból eredő rossz szagot. 7.) Külsőleg 
használva mint csodálatos gyógyszer szolgál minden sebnél, liőpörsenés, 
szemölcs, égési sebek, el fagyott tagok, rüh, var és kiütéseknél, 
megszűnt ti a főfájást, zúg ist, szakgatást, köszvónyt, t ül fájást stb 
Ügyeljünk mindenkor szorgosan a zöld apácza-v édj egy re, a 
mint az itt ábrázolva van. Hamisításuktól legjobban óvakodhatunk, 
ha egyenesen 11 gyárból hozatunk eredeti, beliajlitott kartonba 
helyezett 12 kis vagy (> duplaüveget 4 koronáért, Bosznia és Herez ‘go- 
vinába 1 korona GO li. 1 érért bórmenLesen szállítva Ausztria Magyar 

ország bármely postaállomására. Kevesebb mennyiség nem küldetik. A küldés csak az 
összeg előre utalványozása vagy részfizetés teljesítése esetén eszközöltetik.

IICH DIENl

Allein ecliter Balsam
aus der Schutzengel- 

Apotheke des 
A. Tinern' in l'regrada 

hol
lioliilscli Saiiorliriinn.

Miért szenved ön ? „ar„„nu ge„nel. ,
fájdalmas és veszedelmes műtétek

mikor biztos gyógyulásra 
bárminő sebnél, lt

nyújt
bármily

kilátást ezen szer 
saknem

i5”hírmindig elkerülhetők a fájdalmas és veszedelmes műtétek sőt amputáczii
Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

£* százlevelű rózsa (centifolia) kenőcsét
használjuk, mely rendkívüli szivóerövel bír, s a seb 
csillapításában eddig utólérhetetleniil 11 A valódi száz le vi­
li utó : gyermekágyasoknal

k gyógyításában ói a fájdalom
/.levelű rózsa (contil'olia) kenőcs liasznál- 

naio : gyermeiuigyasoknal jelentkező mellgyuladásmíl, a tej folyás elrekedósénúl, mellkemónyedésnél, 
orbáncznál, mindennemű végi baj okmii, fel repedezett lábak és lábszáraknál, sebeknél, sófolyásnál, dagadt 
lábaknál sót csontszúnál is; ütött-, szűrt-, lőtt-, vágott- és zúzott sebeknél ; idegen testek, mint üveg­
es faszilánkok, homok és sörét, tüske stb. kiszívás álfal való eltávolítására; mindenféle dagan it, ki­
növés, karbunkulus, ujranövés, sőt ráknál is; ujjknks-cz, körömdaganat, tályog, feltört lábak, minden­
nemű égési sebek, cl fagyott tagok, betegeknél fekvéstől keletkező sebek, nvakdagauatok, vérdaga­
natok, fill dagan átok, és gyermekek ázott sebeinél stb. stb. Szétküldés csakis az'összeg előreutal ányo- 
zása után történik. 2 tégely ára portóval, szállítólevéllel és csomagolással együtt y korona f>0 fillér. 
Köszönöiratok eredeti példányokban nagy számban állanak kózbet hintésre. Óva 
intem az érdeklődőket hatástalan hamisitványok megvételétől és kérem szigorúan ügyelni arra, hogv 
minden tégelyen a „Schutzengel-Apotheke des Thierry (Adolf) LIMITED in Pregracla1 
ezégnek kell beégetve lenni.

Ezen két, gyógyhatásúban felülmúlhatatlan szer nincs soha alávető a megrontásnak, sőt ellen­
ke .oleg, minél régibb, annál értékesebb, és hatásosabb ; nem szenvednek sem a hidegség -cm n forró- 
sag behatása alatt, ennélfogva bármily évszakban szétküldhetők. Ezen két szer majdnem mindig, 
javulást és segélyt eredményez, legalább is az orvos segélyének igénybevételéig. Természetesen mellőzni 
kell mindig más, hamisított szernek, vagy ilyenfajta .-okszor ajánlott érték-és hatámélkiili úgynevezett 
pótszernek használatát, — melyekért csak ezéltalanul, dobjuk ki a pénzt, - hanem maradjunk meg 
mindig e/.en két, régóta bevált, olcsó és megbízható szer használatánál, melyeknek mint tolyesen ártal­
matlan, világszerte ismeretes szereknek, minden családnál b -rmely eshetőségek előfordulásánál kész­
letben kellene lenniük. A hol ezen szerek nem volnának kaphatók a fent leirt, valódiságot bizonyító 
véuj egy gyei ellát a, onnét logezélszorűbb direkt rendelni a következő czimzésse! :

An Apotheker Thierry (Adolf) LIMITED Schutzengel-Apotheke in 1‘rcgrailn 
hói Hohitsch-Siiucrhrunn.

Kuzponii raktár Hudapestcu Tőrük J. gyógyszertárában, Zágrábban Mittolliaeh S. gyógyszertárában 
és Becsben Brady C. gyógyszertárában.

LACINK hl ADÓHIVATALA UTJÁN M ELRENDELHETŐ CSEKÉLY RÉSZLETFIZETÉS MELLETT.

A. 1,1 ík « y I* i v <> <1 ív 1 <> in f o i> 1» 111 11 vei.

A magyar nemzeti irodalom kin 
csesházát képezi a Magyar Kc- 
inekirok .,5 kötete, melyben Imiin 
van az összes magyar klasszi­
kusok minden maradandó alko­
tása. — A magyar klasszikusok­
nak ez első és egyetlen egyön­
tetű összkiadásának ára 55 kötet­
ben, díszes vá s z o n le ö t é s h e n 

ÍÍ250 korona.

Csakis a Franklin-féle MAGYAR REMEK- 
ÍROK gyűjteményében találhatni a magyar 
klasszikusok összességét, mivel Arany János, 
Arany László, Bajza József, Czuczor Gergely, 
Oarai János, Káinéiig Zsigmondi, Szigligeti. Káé, 
lompa Mihály, Vörösmarty Mihály, Vajda János 
műveinek kiadási joga a Franklin Társulat 
kizárólagos tulajdonát képezi és azokat 

más kiadó ki nem nyomhatja.
Minden remekíró munkitil egy kiváló magyar író Iái ja 

el bevezető méltatással és életrajzzal.

Ezeken kívül benn lesznek a MAGYAR 
REMEKÍRÓK könyvtárában: Balassa Bálint, 
Berzsenyi Dániel, Csilcg Gergely, Csokonai Vitéz 
Mihály, Deák Ferencz, Eötvös József hr. Fazekas 
Mihály, Gyönyyössi István, Gvadányi József, Kármán 
József, Kazinczy /<’, Kisfáimig Károly, Kisfaludy 
Sándor, Kölcsey Ferencz, Kossuth Lajos, Madách 
Imre, Mikes Kelemen, Pázmány Péter, Petőfi Sándor, 
Reviczky Gyula, Széchényi. István gr.; Teleki László 
gr.; Zrínyi, Miklós, Népies Lyra, Népballadák, 

Kuruczköltészet

KEDVEZMÉNY 
A MAGYAR REMEKÍRÓK 
MEGRENDELŐINEK.
koronáért kapják. Ez az egyedüli teljes magyar” Shnkapere, 
I’etőfi, Arany, Vörösmarty stb. fordításában s mint ilyen, méltó 
kiegészítője a Magyar ltemekirók-nak.

Sliakspere össz«-s színmüveinek 
oj (> kötetes ^'adását, melynek 
bolti , ára a Magyar liemek- 
irók-éval azonos díszes kötés­
ben, 80 korona, a Magyar 
Hem ok i ró k megrendelői 20

A Magyar Remekírók első 5 kötete (I. sor) 
már megjelent; félévenkint jelenik 

egy-egy ötkötetes sorozat.
meg

A Magyar Remekírók 3 koronás (Sliakspere 
színmüveivel együtt 4 koronás) havi rész­
letfizetés mellett rendelhetők meg e Ren­
delő-lap utján, mely kivágandó és megfe­
lelően kitöltve beküldendő a MAGYAR 

REMEKÍRÓK kiadóhivatalához.

HEIVDELO-LAP.
A M A (1 V A II It E M E K I lí () K kiadóin vnt.ala utján oz.immd

» Rev^1 Testvérok I odaírni Intézet Részvéuy- társ -tói Budapest VIII , Üllöi-iit 18.
a) A „Magyar llomekiiókat“ Rfi kötetben 220 kor.-éil. fl/e- 

tendo iioro-/utónként 20 korona útin véltél,
. . A »Magyar Remekírókat*1 ói .3hak«pere művelt 210
Koronaőrt, fizetendő sorozatonként 20 kor. utánvéttel.

<j A „Magyar lleinukirókat“ és Sliakspere művelt 210 
koronáért, fizetendő 1 koronás havi részletekben.

ad*A Remekírókat*4 Sliakspere nélkül 220 koro­
náért, fizetendő .1 koronás havi részletekben. ^
evv ,.,rvAr 8y•Vltmnóuy első sorozata megjelent, félévenkint jelenik meg 
Ln) ' Hj 6 kötetes sorozat
'l'PHtxrÁ, ^87'Í't,‘kJ uz szám fástól kezdődöleg minden hó 1 én Révai 
BuciaJ®!1 Irodalmi Intézet Rósz vény társaság* pénztáránál
lj.Vl, P ston fizetendők mindaddig, inig a mii teljes vételára kiegyeii- 

...Ir*. y.\ /letek be nem tartása esetén a folytatólagos kötetek n 
T ». • ,'V11. lU.g, irtatunk ; a lejárt, s le nem fizetett részlteket a
ni.'iiii a"1' I I !UI' áll, a por tó költség hoz lászámltása mellett, postai
k ín,/. !'' . be i /.edni. A részletek elmulasztása esetéi..... a részletllzetési
A vaI“VP megszimik és az egész niú vételára esedéko»>Hé válik, 

celtr nlflo részlete nz első szállításkor utánvótetlk.

Olvasható aláírást kérünk.

Lakhely <ís kehi: 

Nt» és állás:

. ’ "
...... 'Vf' . :?

Nyom. Wítligschlager C.-nál Panesován


